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Beachte:  Bei der F900XR und F900R muss nach der Montage einer 

Lenkererhöhung der Kupplungszug aus der Führung herausgenommen werden 

(siehe Foto). Ansonsten ist der volle Lenkeinschlag nicht gegeben.  

Attention: For F900XR and F900R, the clutch line must be removed from its cable 

routing after having installed the handlebar risers (see photo). Otherwise, a full 

steering angle cannot be guaranteed. 

 

 

 

Notfalls kann man (siehe rote Markierung) an der Position den Kupplungszug mit 

einem Kabelbinder fixieren. Dies ist aber nicht zwingend erforderlich. 

If necessary, you can secure the clutch cable by means of a zip tie (see red marking). 

However, this is not mandatory. 

 

 
Diese Anleitung ist nach unserem derzeitigen Kenntnisstand verfasst. Rechtliche Ansprüche auf Richtigkeit bestehen nicht. 
Technische Änderungen vorbehalten. 
 
These instructions are based on our current state of knowledge. There are no legal claims to accuracy. 
Technical changes reserved. 
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